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Product documentation is 
available at 
www.honeywellaidc.com.

La documentation sur le 
produit est disponible à 
www.honeywellaidc.com. 

La documentation du 
produit est disponible sur 
le site 
www.honeywellaidc.com. 

La documentazione sul 
prodotto è disponibile sul 
sito 
www.honeywellaidc.com. 

Die Produktdokumentation 
ist unter 
www.honeywellaidc.com 
verfügbar. 

La documentación del 
producto está disponible 
en 
www.honeywellaidc.com. 

La documentación del 
producto está disponible 
en 
www.honeywellaidc.com. 

A documentação do 
produto está disponível em 
www.honeywellaidc.com. 

❡ㅷ俒咓霼⿬錛 
www.honeywellaidc.comկ 

欴ㅷ俒⟝꧌锞⿮鋅 
www.honeywellaidc.com 

醡ㅷכزًُٝؗس 
www.honeywellaidc.com ד
ⵃ欽〳腉ׅדկ 

헪컲졓컪쁢
www.honeywellaidc.com 펞
컪핆쿦핖킃삖삲 . 

Документацию по изделию 
можно найти на сайте 
www.honeywellaidc.com. 

Ürün belgelerine 
www.honeywellaidc.com 
adresinden ulaşılabilir. 

The EU declaration of conformity, if 
applicable, and other publicly 
downloadable certificates are 
available at 
www.honeywellaidc.com/
compliance.

La déclaration de conformité de 
l'UE, le cas échéant, et d'autres 
certificats du domaine public 
téléchargeables sont disponibles 
sur www.honeywellaidc.com/
compliance.

La déclaration de conformité de 
l'UE, si applicable, et d'autres 
certificats téléchargeables 
publiquement sont disponibles sur 
www.honeywellaidc.com/
compliance.

La dichiarazione di conformità UE, 
se applicabile, e altri certificati 
pubblicamente scaricabili sono 
disponibili all'indirizzo 
www.honeywellaidc.com/
compliance.

Die EU-Konformitätserklärung 
(falls zutreffend) sowie weitere 
öffentliche Zertifikate zum 
Herunterladen erhalten Sie über 
www.honeywellaidc.com/
compliance.

La declaración de conformidad de 
la UE, si es aplicable, y otros 
certificados descargables 
públicamente están disponibles en 
www.honeywellaidc.com/
compliance.

Puede descargar la declaración de 
conformidad de la UE, si 
corresponde, y cualquier otro 
certificado de acceso público en 
www.honeywellaidc.com/
compliance.

A declaração de conformidade da 
União Europeia, se aplicável, e 
outros certificados para download 
público estão disponíveis em 
www.honeywellaidc.com/
compliance.

妍湅痗ざ䚍㡮僈 㥵鷓欽⟄⿺Ⱖ➭
〳Ⱆ䒓♴鲿涸霆⛼〳㖈 
www.honeywellaidc.com/
compliance ⚥䪪ⵌկ

锞鸤鏞 www.honeywellaidc.com/
compliance 《䖤姘湅ざ呔耫僈 ( 蕰剤
) ㄤⰦ➮〳ⰗꟚ♴鯺阮剅

EU 黝さ㹑鎉剅 鑩䔲ׅ׷㜥さֶ
ז〳腉س٦ٗٝؐتח菙♧ך➭ן״
鏾僇剅כծ
www.honeywellaidc.com/
compliance דⵃ欽〳腉ׅדկ

EU 훎쿦컮펆줆 ( 샇쇦쁢몋푾 ) 뫊믾�
뫃맪삲풂옪슪많쁳핆흫컪쁢
www.honeywellaidc.com/
compliance 펞컪묺쿦핖킃삖삲 .
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www.honeywellaidc.com/
compliance

Geçerli olduğunda AB uygunluk 
beyanı ve diğer kamuya açık 
karşıdan yüklenebilir sertifikalara 
www.honeywellaidc.com/
compliance adresinden ulaşılabilir.

   

FCC Part 15 Subpart B Class B
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference.
2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio or television technician for help.
If necessary, the user should consult the dealer or an experienced radio/television technician for additional suggestions. Honeywell is not responsible for any radio or television interference caused by unauthorized modifications of this equipment or the substitution or attachment of connecting cables and equipment 
other than those specified by Honeywell. The correction is the responsibility of the user. 
Use only shielded data cables with this system. 
Caution: Any changes or modifications made to this equipment not expressly approved by Honeywell may void the FCC authorization to operate this equipment.

Canadian Compliance
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. Operation is subject to the following conditions:
1. This device may not cause harmful interference.
2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Conformité à la règlementation canadienne
Cet appareil numérique de la Classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada. Son fonctionnement est assujetti aux conditions suivantes : 
1. Cet appareil ne doit pas causer de brouillage préjudiciable.
2. Cet appareil doit pouvoir accepter tout brouillage reçu, y compris le brouillage pouvant causer un fonctionnement indésirable.

Use only shielded data cables with 
this system. This unit has been 
tested with cables less than 3 
meters. Cables greater than 3 
meters may not meet class B 
performance.

Utiliser uniquement des câbles de 
données blindés avec ce système. 
L’appareil a été testé avec des 
câbles de moins de 3 mètres. Les 
câbles de longueur supérieure à 3 
mètres peuvent ne pas satisfaire à 
la performance de la classe B. 

Utilisez uniquement des câbles de 
données blindés avec ce système. 
Ce dispositif a été testé avec des 
câbles de moins de 3 mètres. Il est 
possible que les câbles de plus de 
3 mètres ne permettent pas 
d’atteindre des performances de 
classe B. 

Utilizzare solo cavi dati schermati 
con questo sistema. Questa unità è 
stata testata con cavi di lunghezza 
inferiore a 3 metri. I cavi di 
lunghezza superiore a 3 metri 
potrebbero non essere conformi 
alle prestazioni di classe B. 

Für dieses System nur 
abgeschirmte Datenkabel 
verwenden. Dieses System wurde 
mit Kabeln unter 3 Metern Länge 
geprüft. Kabel mit einer Länge von 
über 3 Metern erfüllen 
möglicherweise nicht die 
Richtlinien der Klasse B. 

Utilice sólo cables de datos 
blindados con este sistema. Esta 
unidad se ha probado con cables 
de longitud inferior a 3 metros. 
Cables superiores a 3 metros quizá 
no satisfagan los requisitos de 
rendimiento de la clase B. 

Use únicamente cables protegidos 
para datos con este sistema. Esta 
unidad ha sido evaluada con 
cables de menos de 3 metros. Es 
posible que los cables de más de 3 
metros no cumplan con el 
desempeño de clase B. 

Use somente cabos de dados 
blindados com este sistema. Esta 
unidade foi testada com cabos 
com menos de 3 metros. Cabos 
com mais de 3 metros não 
atendem o desempenho de classe 
B.

 姼禹絡➑腊⢪欽㾓誋侨䰘歏綈կ 姼霃
㢊僽⟄瀊✵ 3 碛涸歏綈鵳遤涸崵霚կ 
Ɤ䏞馄鵂 3 碛涸歏綈〳腊偽岁忘駈 B 
紩䚍腊կ 

姽禺窡〫腋⢪欽⺫銼涸须俲⫄鱒箁 
姽酤縨僽⢪欽♶ⵌ 3 Ⱇ㽯Ꟁ涸ꨶ紜鹎
遤庠鑑 馄麕 3 Ⱇ㽯Ꟁ涸ꨶ紜〳腋搂
岁麨ⵌ B 秹酤縨佪腋 

٦رֹ➰س٦ٕءכחيذأءךֿ
ׁ׌ֻג׃⢪欽׾׫ךٕـ٦؛ة
ְկֿך鄲縧כꞿׁ 3 m ٦؛ך♴⟄
կ 3 mׅתְג׸ׁزأذדٕـ ⟃
أؙٓכٕـ٦؛ך♳ B 弫׾䚍腉ך
կׅת׶㜥さְָ֮זׁ׋

 핂킪큲�펞쁢�쇪섾핂��핂쯢잚
칺푷킻킪폲 . 쫆핳�쁢3 짆�짆잚픦
�핂쯢옪�큲읊짩팦킃삖삲. 3짆�읊
�뫊쁢�핂쯢픒칺푷졂Class B 
컿쁳픒잚혿킪�힎좉쿦핖킃삖삲 . 
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The CE marking 
indicates compliance 
with the following 
directives:
• 2014/30/EU EMC
• 2011/65/EU RoHS 

(Recast) 
In addition, complies to 2014/35/
EU Low Voltage Directive, when 
shipped with recommended power 
supply. European contact:

Hand Held Products Europe 
B.V.
Lagelandseweg 70

6545CG Nijmegen
The Netherlands

Le marquage?CE 
indique la conformité 
avec les directives 
suivantes?:
• 2014/30/EU CEM
• 2011/65/UE – RoHS 
(Refonte)

De plus, ce produit est conforme à 
la Directive européenne 2014/35/
EU relative aux basses tensions 
lorsqu’il est expédié avec le bloc 
d’alimentation recommandé. 
Personne-ressource en Europe?:

Hand Held Products Europe 
B.V.
Lagelandseweg 70

6545CG Nijmegen
Les Pays-Bas 

Le marquage CE 
indique la conformité 
aux directives 
suivantes :
• 2014/30/EU CEM
• 2011/65/UE RoHS 
(refonte)

De plus, indique la conformité à la 
directive 2014/35/EU Basse 
tension, lorsque le dispositif est 
livré avec l’alimentation électrique 
recommandée. Contact en 
Europe?:

Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Pays-Bas 

La marcatura CE 
indica conformità alle 
seguenti direttive:
• Direttiva 2014/30/
EU CEM
• Direttiva RoHS 

2011/65/UE (rifusione) 
È inoltre conforme ai sensi della 
Direttiva bassa tensione 2014/35/
EU, se spedito con l'alimentatore 
consigliato. Contatto in Europa:

Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70

6545CG Nijmegen
Paesi Bassi 

Die CE-
Kennzeichnung 
signalisiert die 
Konformität mit 
folgenden Richtlinien:
• 2014/30/EU EMV
• 2011/65/EU RoHS 

(Recast) 
Weiterhin entspricht dieses 
Produkt der 
Niederspannungsrichtlinie 2014/
35/EU, wenn es mit dem 
empfohlenen Netzteil geliefert 
wird. Ansprechpartner Europa:

Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Niederlande 

La marca CE indica el 
cumplimiento de las 
siguientes 
normativas:
• 2014/30/EU EMC
• 2011/65/EU RoHS 

(Refundida) 
Asimismo, cumple la normativa de 
bajo voltaje 2014/35/EU cuando 
se envía con la fuente de 
alimentación recomendada. 
Contacto europeo:

Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Países Bajos 

La indicación CE 
indica el 
cumplimiento con las 
siguientes directivas:
• 2014/30/EU EMC
• 2011/65/EU RoHS 

(Reformulada) 
Además, cumple con la directiva de 
bajo voltaje 2014/35/EU cuando 
se envía con la fuente de poder 
recomendada. Contacto europeo:

Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70

6545CG Nijmegen
Países Bajos 

A marca CE indica 
conformidade com as 
seguintes diretivas:
• 2014/30/EU EMC
• 2011/65/EU RoHS 
(Reformulação) 

Além disso, o produto está em 
conformidade com a Diretiva para 
baixa tensão 2014/35/EU, quando 
fornecido com a fonte de 
alimentação recomendada. 
Contato na Europa:

Hand Held Products Europe 
B.V.

Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Holanda 

CE 叻雵邍爙痗ざ⟄♴䭷
⟁
˖ 2014/30/EU EMC
˖ 2011/65/EU RoHS

倝晜
姼㢪㖈ꥥ꣡䒊雳涸歏
彂傞霃㢊鵮痗ざ 
2014/35/EU ⡛歏⾓䭷⟁

涸銳宠կ妍崍翫禹⥌䜂
Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
The Netherlands 

CE 垦鎹邍爚痘ざ♴⴪䭸
⟂
˙ 2014/30/EU EMC
˙ 2011/65/EU RoHS

ꅾ鎎
姽㢫ⴀ䑖儘㥶꣡䌟䒊陾涸ꨶ彂❠
痘ざ 2014/35/EU ⡜ꨶ㠺䭸⟂姘崎
耢窄须鎝

Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
The Netherlands 

CE ծ劤鄲縧ָכ٦ؙو
如ך䭷⟀ח彊䬿ְג׃
կׅת׃爙׾הֿ׷
˖ 2014/30/EU EMC
˖ 2011/65/EU RoHS ( 何
姻 )

ְג׸蚚ׁ⳿דֹ➰ծ䱿㤺ꨵ彁׋ת
ծכ㜥さ׷ 2014/35/EU Low Voltage 
Directive կׅתְג׃彊䬿׮ח
妌䊜ֶךד㉏ְさׇ׻ :

Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
The Netherlands 

CE 잖�쁢삲픚힎�픒
훎쿦픒빦�뺓삖삲 .
• 2014/30/EU EMC
• 2011/65/EU RoHS 
(Recast) 

쏞 , 뭚핳헒풞뫃믗핳�퐎벦짾콯쇪
몋푾펞쁢2014/35/EU Low Voltage 
Directive( 헎헒팣힎� ) 읊훎쿦삖삲 . 
퓮엋펾앋� :

Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
The Netherlands 
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Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
The Netherlands 

LED Safety Statement
LEDs have been tested and 
classified as “EXEMPT RISK 
GROUP” to the standard: IEC 
62471:2006.

Norme de sécurité sur les 
DEL
Les DEL ont été testées et classées 
en tant que « GROUPE DE RISQUE 
EXEMPT » par rapport à la norme : 
IEC 62471:2006. 

Norme de sécurité DEL
Les DEL ont été testées et classées 
« GROUPE SANS RISQUE » selon 
la norme : CEI 62471:2006. 

Disposizione di sicurezza 
LED
I LED sono stati testati e 
classificati come "GRUPPO 
ESENTE DA RISCHI" rispetto allo 
standard: IEC 62471:2006. 

Hinweis zur Lasersicherheit
Die LEDs wurden geprüft und 
gemäß der Norm IEC 62471:2006 
unter „EXEMPT RISK GROUP“ 
eingestuft. 

Declaración de seguridad 
del LED
Los LED se han probado y 
clasificado como “GRUPO EXENTO 
DE RIESGOS” según la normativa: 
IEC 62471:2006. 

Declaración de seguridad 
del LED
Las LED han sido evaluadas y 
clasificadas como “GRUPO LIBRE 
DE RIESGOS” según la norma: IEC 
62471:2006. 

Declaração de segurança 
do LED
Os LEDs foram testados e 
classificados como “GRUPO DE 
RISCO ISENTO” conforme a norma: 
IEC 62471:2006. 

LED 㸝Ⰼ㡮僈
LED 絑崵霚㾩✵ IEC 62471:2006 叻ⲥ
涸  鞒⯝굥ꤗ絆 (EXEMPT RISK 
GROUP)կ 

LED 㸞耫僈
LED 竤庠鑑鄄⴪捀 IEC 62471:2006 垦
彋涸 չ鞓⯝괐ꦖ穉պ(EXEMPT RISK 
GROUP) 

LED ך㸜Ⰻ䚍גְאח
LED כ IEC 62471:2006 㸜Ⰻ鋉呓ח㼎
 ծչEXEMPT RISKד׫幥زأذג׃
GROUP ( ꤐ㢩ف٦ؙؚٕأٔ )պח
ⴓ겲ׁׅתְג׸կ 

LED 팖헒몮힎칺
LED 쁢훎IEC 62471:2006 펞샎
�큲쇦펂"EXEMPT RISK 
GROUP" 픊옪쭒윦쇦펖킃삖삲 .  

Заявление о безопасности 
светодиода
���
��	��� ���$�	 	���
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������ � «9�;%��-<'<= 
>%?@@�» ��&����� �
�����
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*#- 62471:2006.  

CB Scheme
Certified to CB Scheme IEC 60950-
1, Second Edition.

Plan OC (organismes de 
certification) 
Certifié CB CEI 60950-1, deuxième 
édition. 

Schéma OC
Certifié selon la norme CEI 60950-
1 seconde édition (schéma OC). 

Schema CB
Certificato in base allo Schema CB 
IEC 60950-1, seconda edizione. 

CB-Zertifizierung
CB-zertifiziert gemäß IEC 60950, 
Second Edition.  

Esquema CB
Se ha certificado que cumple el 
esquema CB IEC 60950-1, 
segunda edición.  

Esquema CB
Se ha certificado que cumple con 
el esquema CB IEC 60950-1, 
segunda edición.  

Esquema CB
Certificação CB Scheme IEC 
60950-1, Segunda edição.  

CB 倰呩
䊺鸑鵂 CB 倰呩 IEC 60950-1 痦✳晜涸
雩霆կ 

CB Scheme
竤麕钢阮痘ざ CB Scheme IEC 60950-
1 垦彋痧✳晝 

CB Scheme
CB Scheme IEC 60950-1, Second 
Edition  կׅתְג׸钠㹀ׁח

CB Scheme
CB Scheme IEC 60950-1, Second 
Edition 핆흫픒짩팦킃삖삲 .  

Схема CB
���
	�	���	
 ��&����� �"��� CB 
*#- 60950-1, 	����	� �
����.    

Patents
For patent information, please 
refer to www.hsmpats.com.

Brevets
Veuillez consulter le site 
www.hsmpats.com pour obtenir 
des renseignements au sujet du 
brevet. 

Brevets
Pour plus d’informations sur les 
brevets, visitez la page 
www.hsmpats.com. 

Brevetti
Per i dettagli sui brevetti, fare 
riferimento al sito Web 
www.hsmpats.com. 

Patente
Patentinformationen sind unter 
www.hsmpats.com erhältlich. 

Patentes
Para obtener información sobre las 
patentes, visite www.hsmpats.com. 

Patentes
Para obtener información sobre 
patentes, consulte 
www.hsmpats.com. 

Patentes
Para obter informações sobre 
patente, consulte 
www.hsmpats.com.  

⚁ⵄ
剣Ⱒ⚁ⵄ⥌䜂霼⿬ꢓ 
www.hsmpats.comկ 

㼠ⵄ
湱ꡠ㼠ⵄ须鎝锞⿮ꠗ 
www.hsmpats.com ⚥涸铞僈 

暴鏩
暴鏩䞔㜠כגְאחծ
www.hsmpats.com ׌ֻג׃⿫撑׾
ְׁկ 


헣쫂쁢www.hsmpats.com 읊
�혾킻킪폲 . 

Патенты
��������	
 � ��
��
�" 
��	������ �� ���-�
���	�� 
www.hsmpats.com. 

Laser Safety Statement 
If the following label is attached to 
your product, it indicates the 
product contains a laser:

LASER LIGHT - DO NOT STARE 
INTO BEAM. MAX. 1mW: 650nm. 
IEC 60825-1:2007 and IEC 60825-
1:2014. Complies with 21 CFR 
1040.10 and 1040.11 except for 
deviations pursuant to Laser 
Notice No. 50, dated June 24, 
2007. CLASS 2 LASER PRODUCT.
Caution - use of controls or 
adjustments or performance of 
procedures other than those 
specified herein may result in 
hazardous radiation exposure.

Déclaration de sécurité 
relative au laser
Si l’étiquette suivante est apposée 
à votre produit, cela signifie que le 
produit contient un laser : 

LUMIÈRE LASER - NE PAS 
REGARDER DIRECTEMENT LE 
FAISCEAU. MAX. 1 mW : 650 nm. 
IEC 60825-1:2007 et IEC 60825-
1:2014. Conforme aux normes 21 
CFR 1040.10 et 1040.11, à 
l’exception des écarts relatifs à 
l'Avis sur les dispositifs laser nº 50, 
daté du 24 juin 2007. PRODUIT 
LASER DE CLASSE 2.
Mise en garde – l’utilisation de 
contrôles ou d’ajustements ou de 
performance de procédures autres 
que ceux spécifiées dans la 
présente peut provoquer une 
exposition dangereuse au 
rayonnement. 

Déclaration de sécurité 
laser
Si l'étiquette suivante est attachée 
à votre produit, elle indique que le 
produit contient un laser :

LASER, NE PAS FIXER LE 
FAISCEAU. MAX. 1 mW : 650 nm. 
CEI 60825-1:2007 et CEI 60825-
1:2014. Conforme aux normes 21 
CFR 1040.10 et 1040.11, sauf 
exceptions découlant de l’avis sur 
les dispositifs laser n° 50 (Laser 
Notice n° 50) daté du 24 juin 2007. 
PRODUIT LASER DE CLASSE 2.
L'utilisation de contrôles ou 
réglages ou la réalisation de 
procédures autres que ceux 
spécifiés dans la documentation 
utilisateur peut entraîner une 
exposition à des rayonnements 
dangereux. 

Dichiarazione sulla 
sicurezza del dispositivo 
laser
La presenza della seguente 
etichetta sul prodotto indica che il 
prodotto contiene un laser:

LUCE LASER – NON FISSARE IL 
RAGGIO. MAX. 1 mW: 650 nm. IEC 
60825-1:2007 e IEC 60950-
1:2014. È conforme alla norma 21 
CFR 1040.10 e 1040.11 ad 
eccezione delle deviazioni ai sensi 
della normativa Laser Notice N.?50 
del 24 giugno 2007. PRODOTTO 
LASER DI CLASSE 2.
Un utilizzo dei comandi, dei 
dispositivi di regolazione o delle 
procedure non conforme a quanto 
specificato nella documentazione 
d'uso può determinare 
un'esposizione pericolosa alle 
radiazioni. 

Hinweis zur Lasersicherheit
Wenn Ihr Produkt mit dem 
folgenden Etikett gekennzeichnet 
ist, bedeutet dies, dass das Produkt 
einen Laser enthält: 

LASERSTRAHLUNG, NICHT IN 
DEN STRAHL BLICKEN. MAX. 1 
mW: 650 nm. IEC 60825-1:2007 
und IEC 60825-1:2014. Erfüllt 21 
CFR 1040.10 und 1040.11, mit 
Ausnahme von Abweichungen 
gemäß Laser Notice?Nr.?50 vom 
24.06.2007. LASERPRODUKT DER 
KLASSE 2.
Die Verwendung oder Einstellung 
von Reglern bzw. die Ausführung 
von anderen als in dieser 
Bedienungsanleitung 
beschriebenen Abläufen kann zu  
gefährlicher Laserstrahlung 
führen.

Declaración de seguridad 
del láser
Si la siguiente etiqueta se 
encuentra adherida al producto, 
indica que éste contiene un láser:

RAYO LÁSER: NO MIRE 
FIJAMENTE AL HAZ. MÁX. 1 mW: 
650 nm. IEC 60825-1:2007 e IEC 
60825-1:2014. Cumple las normas 
21 CFR 1040.10 y 1040.11, 
excepto las desviaciones en virtud 
del Aviso de láser n.º 50, con fecha 
del 24 de junio de 2007. 
PRODUCTO LÁSER DE CLASE 2.
El uso de controles, ajustes o 
procedimientos diferentes a los 
descritos en la documentación del 
usuario puede suponer la 
exposición a radiaciones 
peligrosas. 

Declaración de seguridad 
de láser
Si la siguiente etiqueta está 
adherida al producto, indica que 
éste contiene un láser:

LUZ LÁSER, NO MIRE FIJAMENTE 
EL HAZ. MÁX. 1 mW: 650 nm. IEC 
60825-1:2007 e IEC 60825-
1:2014. Cumple con 21 CFR 
1040.10 y 1040.11, excepto por 
desviaciones de conformidad con 
el Aviso de láser N.° 50, de fecha 24 
de junio de 2007. PRODUCTO 
LÁSER DE CLASE 2.
El uso de controles, ajustes o 
procedimientos diferentes a los 
indicados en la documentación 
para el usuario puede provocar la 
exposición a radiaciones 
peligrosas. 

Declaração de segurança 
de laser
Se a seguinte etiquete estiver 
colada no seu produto, indica que 
ele contém um laser:

LUZ LASER — NÃO OLHE 
DIRETAMENTE PARA O FEIXE. 
MÁX. 1 mW: 650 nm. IEC 60825-
1:2007 e IEC 60825-1:2014. Ele 
está em conformidade com as 
normas 21 CFR 1040.10 e 
1040.11, exceto por divergências 
de acordo com o Laser Notice N.º 
50, datado de 24 de junho de 2007. 
PRODUTO A LASER CLASSE 2.
A utilização de controles ou ajustes 
ou a execução de procedimentos 
de modo diferente do especificado 
na documentação do usuário pode 
resultar em exposição nociva à 
radiação. 

      
.www.honeywellaidc.com

תיעוד המוצר זמין בכתובת  
.www.honeywellaidc. c.com

  ,     
     ,

   ,
.www.honeywellaidc.com/compliance

 اذإ ،يبورولأا داحتلاا حئاولل اًقفو ةقباطملا نلاعإ

www.honeywellaidc.com/compliance

استخدم فقط كابلات البيانات المصفح مع هذا النظام.  تم 
اختبار هذه الوحدة بواسطة كابلات يقل طولها عن 3 أمتار.  

قد لا تتطابق الكابلات التي يزيد طولها عن 3 أمتار مع 
.B أداء الفئة

במערכת זו, יש להשתמש בכבלי נתונים מסוככים 
בלבד. מכשיר זה נבדק עם כבלים באורך של פחות 

3מטרים. ייתכן שכבלים שאורכם עולה על 3-מ
מטרים לא יעמדו בדרישות הביצועים של מכשירים 

.Bה מדרג

CE 
:   

 2014/30/EU    EMC 
 2011/65/EU   RoHS 

)  ( 
 

2014/35/EU 
.    

 
Hand Held Products Europe B.V. 

 
  
 The Netherlands 

6545CG Nijmegen
Lagelandseweg 70

 CE   
  :  

   ,  -
2014/35/EU    ,   

  .
    :

   2014/30/EU  EMC
  2011/65/EU  RoHS

Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen 

The Netherlands

LED بيان سلامة
 LED 

 :
.IEC 62471:2006

  - LED
 -LED"   "  

:  IEC 62471:2006

CB مخطط
مخطط CB IEC 60950-1، الإصدار الثاني. معتمد 

CB Scheme    IEC 
60950-1  CB Scheme ,.  

CB Scheme

براءات الاختراع
للحصول على معلومات تخص براءة الاختراع، يرُجى الرجوع 

.www.hsmpats.com  إلى     ,   
www.hsmpats.com
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慨⯕㸝Ⰼ㡮僈
㥵卓䝠涸❡ㅷ꣡剣⟄♴叻皊霹僈❡
ㅷⰨ剣慨⯕⸆腊

慨⯕抧 ˋ ⴗ⺡湬錠⯕勲կ剒㣐⸆桧 1 
mW650 nmկ䪄遤 IEC 60825-
1:2007 ⿺ IEC 60825-1:2014կꤑ⣜䰘 
2007 䎃 6 剢 24 傈涸 Laser Notice 
No. 50 50 〿慨⯕鸑濼䪄遤⨊䊵⟄
㢪痗ざ 21 CFR 1040.10 ㄤ 
1040.11կ  2 碫慨⯕❡ㅷկ 

㥵卓⢪欽✫欽䨪俒咓薴㔵⛓㢪涸乼⡲
姿낢䱽ⵖ䧴靈侮䧴䪄遤〳腊⠔㼋荝
⽭ꤗ涸鳒㼘凐ꪪկ 

꘩㼙㸞耫僈
蕰 ㅷ♳顦剤♴⴪⛓垦硹⽰邍爚鑪 ㅷ
Ⱘ剤ꨮ㼙⸆腋

ꨮ㼙敚 ˋ 锞⺡湬鋕⯕勲剓㣐⸆桧
1 mW: 650 nmIEC 60825-1:2007 ㄤ 
IEC 60825-1:2014ꤑ⣜亙 2007 䎃 6 
剢 24 傈涮⡑涸 Laser Notice No. 50

50 贫ꨮ㼙鸒濼剤䨾⨋䊴㢫痘ざ 
21 CFR 1040.10 ㄤ 1040.11 涸Ⱖ➮䨾
剤銴宠  2 秹ꨮ㼙欴ㅷ
蕰⢪欽涸䱾ⵖ锅侮䧴㛂遤瘞玑䎸⚛
ꬌ⣜撑⢪欽罏俒⟝⚥䨾䭸爚〳腋剚
涮欰⽭ꦖ㼬荞鱖㼙刕ꪫ 

גְאח㸜Ⰻ䚍ך٦ؠ٦ٖ
醡ㅷח如ָٕكٓך幐➰ׁ׷ְג׸
㜥さכծ醡ㅷ٦ָؠ٦ٖחろג׸ת
կׅתְג׃爙׾הֿ׷ְ

זת鴥ֹ׊ך׾ي٦ؽ - ⯔٦ؠ٦ٖ
կ剑㣐ְׁ׌ֻדְ 1 mW650 
nmկIEC 60825-1:2007 ן״ֶ IEC 
60825-1:2014կ21 CFR 1040.10 ״ֶ
ן 1040.11 ծָׅתְג׃彊䬿ח
Laser Notice No. 50 2007 䎃 6 剢
24 傈ח䖞ֲֿ׷״חה鹞膴׾ꤐֹ
أؙٓ  կׅת 2  ٦醡ㅷկؠ٦ٖ

ְג׸䭷㹀ׁדٕ،ُصو ٦ؠ٦ِ
ך䩛갫כ׋ת⢪欽ך锃侭װⵖ䖴ְז
㹋遤ג׏״חծ剣㹱ז佝㼗简撑㼗ָ
涪欰ׅ׷〳腉䚍ָׅ֮ת׶կ 

엖핂헎팖헒몮힎칺
헪펞삲픚뫊맧픎킪많쭎�쇦펂
핖쁢몋푾헪펞엖핂헎많쇦펂
핖픚픒픦짆삖삲 .

엖핂헎뫟컮— 팖묺펞힏헟헏핆뫟컮
뽆�믖힎 . �샎1mW: 650nm IEC 
60825-1:2007 짝IEC 60825-1:2014. 
21 CFR 1040.10 and 1040.11 픒
훎쿦삖삲 . 삶 , 2007 뼒6 풢24 핊핞
Laser Notice No. 50 펞픦먾�쁢
헪푆삖삲 .  Class 2 엖핂헎헪 .

칺푷핞컲졓컪펞졓킪쇪뺂푷핂푆픦
헖�읊�핳�읊혾핟먾빦
혾헣먾빦핟솧쁢몋푾핆�펞킺맏
퓒읊빊�쁢짷칺컮펞뽆�쇮쿦
핖킃삖삲 . 

Заявление о безопасности 
лазера
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الليزر ب
ان السلامة
إذا كان من#جك يحمل الملصق ال#ال"، فذلك 

يشير إل2 اح#وائه عل2 أشعة ل-زر: 

 1ضوء ل-زر - لا تحدق ف" الشعاع. حد أقص2 
-IEC 60825 نانوم#رًا: 650ملل" واط: 

. ي#وافق IEC 60825-1:2014 و1:2007
 1040.11 وCFR 1040.10 21?المن#ج مع 

باس#Uناء الانحرافات بمق#ض2 إشعار الليزر رقم 
.  من#ج ل-زر من الفئة 2007 يون-و 24 ب#اريخ 50

2.

تنبيه - اس#خدام عناصر ال#حكم أو الضبط أو 
القيام بإجراءات غ-ر تلك المحددة هنا قد يؤدي 

إل2 ال#عرض إل2 أشعة الليزر الخطرة.

הצהרת בטיחות לייזר
אם התווית הבאה מוצמדת למוצר, פירוש 

הדבר שהמוצר מכיל לייזר: 

אור לייזר – אין להביט ישירות אל הקרן. מרבי 
1mW: 650nm. IEC 60825-1:2007-ו IEC 

 CFR 1040.10 21 . תואם ל-60825-1:2014
, למעט חריגות בהתאם להודעה 1040.11ו-

.  2007 ביוני 24, מתאריך 50בנושא לייזר מס' 
.CLASS 2מוצר לייזר בסיווג 

זהירות: שימוש בבקרות או התאמות, או ביצוע 
נהלים שונים מאלה המפורטים להלן עלולים 

לגרום חשיפה מסוכנת לקרני לייזר.

Product Environmental 
Information
Refer to www.honeywellaidc.com/
environmental for the RoHS / 
REACH / WEEE information.

Renseignements relatifs à 
l’environnement à propos 
des produits
Reportez-vous à la page 
www.honeywellaidc.com/
environmental pour obtenir des 
renseignements concernant les 
directives RoHS/REACH/WEEE. 

Informations 
environnementales sur les 
produits
Reportez-vous au site 
www.honeywellaidc.com/
environmental pour obtenir les 
informations sur les directives 
RoHS/REACH/WEEE.  

Informazioni ambientali 
relative al prodotto 
Consultare il sito web 
www.honeywellaidc.com/
environmental per informazioni su 
RoHS/REACH/RAEE. 

Informationen zur 
Umweltverträglichkeit von 
Produkten
Unter www.honeywellaidc.com/
environmental finden Sie 
Informationen über RoHS/
REACH/WEEE. 

Información ambiental del 
producto 
Consulte www.honeywellaidc.com/
environmental para obtener 
información sobre RoHS/REACH/
WEEE. 

Información ambiental de 
producto
Consulte la información RoHS/
REACH/WEEE en 
www.honeywellaidc.com/
environmental. 

Informações ambientais 
sobre produtos
Consulte a página 
www.honeywellaidc.com/
environmental para obter 
informações sobre as normas 
RoHS/REACH/WEEE. 

❡ㅷ梠㞯⥌䜂
剣Ⱒ RoHS / REACH / WEEE ⥌䜂霼
⿬ꢓ www.honeywellaidc.com/
environmental կ 

欴ㅷ橇㞯须鎝
锞⿮ꠗ www.honeywellaidc.com/
environmental ⟃澗鍑 RoHS / 
REACH / WEEE 须鎝  

醡ㅷך橆㞮䞔㜠
RoHS / REACH / WEEE 䞔㜠׷ꟼׅח
ծכגְאח
www.honeywellaidc.com/
environmental ׁ׌ֻג׃⿫撑׾
ְկ  

헪몋헣쫂
RoHS / REACH / WEEE 헣쫂쁢
www.honeywellaidc.com/
environmental 펞컪�혾킻킪폲 . 

Экологическая 
информация о продукции
��������	
 � ���
��
�
�		 

�������	
� RoHS / REACH / 
WEEE ��	������ �� ���
� 
www.honeywellaidc.com/
environmental. 

UL and C-UL listed: UL 60950-1, Second Edition and CSA 
C22.2 No.60950-1-07, Second Edition.

Homologué UL et C-UL : UL 60950-1, seconde édition et 
CSA C22.2 No. 60950-1-07, seconde édition. 

If the following label is attached to your product, the 
product meets Korean agency approval:
이 기기는 가정용 (B급 ) 전자파적합기기로서 주
로 가정에서 사용하는 것을 목적으로 하며 , 
졶슮힎펻펞컪칺푷쿦핖킃삖삲 . 

샇줂컮컲찒쁢헒킮많쁳컿핂핖픊즎옪
핆졓팖헒뫊뫎엶쇪컪찒큲쁢쿦펔픚

This product is EMC B grade equipment, 
intended for residential use. This equipment can be used in 
any area.

〵抓 RoHS 笪갤ꣳ欽暟颶わ剤䞕屣须鎝锞⣜♴⴪姿끐乽⡲
1. 笪갤鸮穡www.honeywellaidc.com/Taiwan-RoHS 
2. ꣳ欽暟颶わ剤䞕屣须鎝邍呔僽⟃欴ㅷ㘗贫ㄐそ涸䪪ⵌ㼩䥰
欴ㅷ㘗贫捀껷涸馄鸮穡㋲乹⽰〳⟃䩧Ꟛ.

›

㘗〿 (Model) : SG20T
❡ㅷ⚥剣㹲暟餘涸ぜ獦⿺ゎꆀ  (Names and Content of Hazardous Substances in the Product)

鿈⟝ぜ獦 (Parts Name) 剣㹲暟餘  (Hazardous Substances)

꜍ (Pb) 寏 (Hg) ꞑ (Cd) Ⱉ⟟Ꜵ (Cr6+) 㢴徃翫薅 (PBB) 㢴徃✳薅ꄍ (PBDE)

䧭⫸䒭✳絶勵瀦ꢓ靀㐼 (2D Imager) x o o o o o

⽪ⵘ歏騟匣 (PCB) x o o o o o

㢪㡲 (Housing) o o o o o o

鵶絁 (Cables) o o o o o o

劥邍呔⣜䰘 SJ/T11364 涸錞㹁綘ⵖկ (The table is created by SJ/T11364 requirement.)
o:  邍爙霪剣㹲暟餘㖈霪鿈⟝䨾剣㖲餘勞俱⚥涸ゎꆀ㖲㖈 GB/T26572 叻ⲥ錞㹁涸ꣳꆀ銳宠⟄♴կ (Indicates that this hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for this part is below the limit requirement in Chinas GB/T26572.)
x: 邍爙霪剣㹲暟餘荛㼱㖈霪鿈⟝涸厤♧㖲餘勞俱⚥涸ゎꆀ馄ⴀ GB/T26572 叻ⲥ錞㹁涸ꣳꆀ銳宠կ (Indicates that this hazardous substance contained in at least one of the homogeneous materials for this part is above the limit requirement in Chinas GB/T26572.)

This document was prepared and executed in the English 
language. In the event this document is translated into 
another language and a conflict arises between the English 
version and a non-English version, the English version 
shall prevail, it being recognized and acknowledged that 
the English language version most clearly expresses the 
intent of the parties. Any notice or communication given in 
connection with this document must include a version in 
the English language.

Ce document a été préparé et exécuté dans la langue 
anglaise. Dans l’éventualité où le document serait traduit 
dans une autre langue et qu'un litige survenait entre la 
version en anglais et la version autre qu'en anglais, la 
version en anglais prévaudra, étant confirmé et reconnu 
que la version en anglais exprime de façon plus précise 
l’intention des parties. Tout avis ou toute communication 
relatif à ce document doit inclure une version en anglais. 

Ce document a été préparé et finalisé en anglais. Si ce 
document est traduit dans une autre langue et si un conflit 
survient entre la version en anglais et la version traduite, la 
version en anglais prévaudra tant il est reconnu et établi 
qu’elle exprime le plus clairement les intentions des parties. 
Tout avis ou communication produit en relation avec ce 
document doit comporter une version en anglais. 

Questo documento è stato preparato e redatto in lingua 
inglese. In caso di traduzione in altre lingue, 
nell’eventualità sorgano conflitti fra la versione non inglese 
e quella inglese, prevarrà quest’ultima in quanto viene 
riconosciuto e accettato che la versione in lingua inglese 
esprime più chiaramente gli accordi fra le parti. Qualsiasi 
notifica o comunicazione inviata in rapporto a questo 
documento deve includere una versione in lingua inglese. 

Dieses Dokument wurde in englischer Sprache erstellt und 
ausgefertigt. Wenn dieses Dokument in eine andere 
Sprache übersetzt wird, und ein Konflikt zwischen der 
englischen und nicht-englischen Fassung auftritt, hat die 
englische Fassung Vorrang, da die Parteien anerkennen, 
dass die Fassung in englischer Sprache ihren Absichten am 
deutlichsten Ausdruck verleiht. Alle Hinweise oder 
Mitteilungen in Zusammenhang mit diesem Dokument 
müssen auch in einer Fassung in englischer Sprache 
erfolgen. 

Originalmente, este documento se creó y redactó en inglés. 
En caso de que se traduzca a otro idioma y surja un 
conflicto entre la versión en inglés y la versión en otro 
idioma, prevalecerá la versión en inglés. Se reconoce y 
admite que, en la versión en inglés, expresa la intención de 
las partes con más claridad. Cualquier aviso o 
comunicación proporcionada en relación con este 
documento debe incluir una versión en inglés. 

Este documento se preparó y redactó en inglés. En caso de 
que se traduzca a otro idioma y surja algún conflicto entre 
la versión en inglés y la del idioma extranjero, prevalecerá la 
versión en inglés, dado que se reconoce y admite que la 
versión en inglés expresa más claramente la intención 
de las partes. Cualquier aviso o comunicación 
proporcionada en relación con este documento deberá 
incluir una versión en inglés. 

Este documento foi preparado e feito em língua inglesa. Se 
este documento for traduzido para outro idioma e surgirem 
conflitos entre a versão em inglês e a versão no outro 
idioma, a versão em inglês prevalecerá, sendo reconhecido 
e atestado que a versão em língua inglesa expressa mais 
claramente a intenção das partes. Qualquer comunicação 
ou aviso relacionado a este documento deve conter a 
versão em inglês. 
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쫆줆컪쁢폏펂옪훎찒쇦펂핟컿쇪멑핓삖삲 . 쫆줆컪읊삲읆펆펂옪
쩖펻쁢섾폏줆쫆뫊쩖펻쫆칺핂펞캏�쁢쭎쭒핂짪캫쁢
몋푾펞쁢폏줆쫆핂푾컮젾 , 폏줆쫆핂퍟�샇칺핞픦픦솒읊많핳
졓멚몮핖픚픒핆킫몮핆삖삲 . 쫆줆컪퐎뫎엶
졶슮몮힎쏞쁢헒삺칺펞쁢폏줆쫆핂솧쫗쇦펂퍊삖삲 . 
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For warranty information, go to www.honeywellaidc.com 
and click Resources > Warranty.

Pour obtenir des informations sur la garantie, consultez le 
site www.honeywellaidc.com et cliquez sur Ressources > 
Garantie.  

Per informazioni sulla garanzia, andare a 
www.honeywellaidc.com e fare clic su Resources > 
Warranty. 

Die Garantiebestimmungen finden Sie unter 
www.honeywellaidc.com. Klicken Sie dort auf Ressourcen > 
Garantie. 

Para obtener información sobre la garantía, visite 
www.honeywellaidc.com y haga clic en Recursos > Garantía.

Para obtener información sobre la garantía, visite 
www.honeywellaidc.com y haga clic en Recursos > Garantía. 

Para obter informações sobre a garantia, vá para 
www.honeywellaidc.com e clique em Resources (Recursos) 
> Warranty (Garantia). 

妝✫鍒⥂⥝⥌䜂霼霄 www.honeywellaidc.com⽀ⴁ 
Resources 餴彂> Warranty ⥂⥝կ

㥶꨾增鋕⥃㔿须鎝锞懳錒 www.honeywellaidc.com搭䖕䭾
♧♴ Resources > Warranty

⥂鏾כגְאחծwww.honeywellaidc.com גחծResources 
> Warranty  կְׁ׌ֻג׃ؙحؙٔה

쫂흫헣쫂읊쫂엲졂www.honeywellaidc.com 픊옪핂솧펺
Resources > Warranty 읊�읻킻킪폲 . 
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www.honeywellaidc.com � ������� Resources > Warranty. 

www.honeywellaidc.com/environmental

.

      
:   

www.honeywellaidc.com/environmental for 
the RoHS / REACH / WEEE information.

UL and C-UL Statement Norme UL and C-UL

ترجمة هذا  تم إعداد هذا المستند وتنفيذه باللغة الإنجليزية.  إذا 
الإصدار الإنجليزي وإصدار  المستند إلى لغات أخرى وكان هناك اختلاف 

جاء في الإصدار الإنجليزي، حيث إن الإصدار  جى الالتزام  ُ آخر، 
الإنجليزي هو الذي يعبر بوضوح وصراحة عن نية الأطراف.  يجب أن 

تشمل أية إشعارات أو اتصالات ذات صلة بهذا المستند على إصدار باللغة 
الإنجليزية.

מסמך זה נערך והופק בשפה האנגלית. במקרה שמסמך זה יתורגם לשפה 
סתירה בין משמעות הגרסה באנגלית והגרסה המתורגמת, אחרת ותתגלה

הגרסה באנגלית תהיה הגרסה הקובעת. מוסכם על הצדדים כי הגרסה 
בשפה האנגלית מבטאת באופן הברור ביותר את כוונת הצדדים. כל הודעה 

שתימסר בהקשר למסמך זה חייבת לכלול את הגרסה בשפה האנגלית.

.Resources > Warranty www.honeywellaidc.com < www.honeywellaidc.com 




